
Глава 464 - Вера. Часть - 4

 

- О боже. Что все это значит? Я оставлю газету себе. Есть ли в ней что-нибудь более вкусное?»

 

Я внимательно прочитала газету. Человек, который утверждал, что он настоящий отец Рашты,
появился несколько дней назад. Конечно, Рашта отрицала это.
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Я могла себе это представить. После того, как она выдумала благородных родителей, чтобы
развеять слухи о том, что она была рабыней, она никогда бы не признала простого человека
своим настоящим отцом. Даже если он действительно был таким.

 

Однако в конце концов она, похоже, передумала. Она сказала, что мужчина, который
утверждал, что он ее настоящий отец, какое-то время воспитывал ее как ребенка, хотя на
самом деле он не был ее отцом.

 

Мужчина также внезапно изменил свою позицию после того, как Рашта сделала такое
заявление, он согласился с ее словами.

 

Журналист по имени Джоансон, написавший статью, усомнился в этом между строк: "Как мог
человек так резко изменить свою точку зрения на историю?", и тонко высказал подозрения,
что этому человеку угрожали или он получил деньги.

 

- Это удивительно, это удивительно. Ваше Величество. Вы читали эту часть?»

 



Я кивнула, продолжая читать статью. Графиня Джубел снова громко позвала меня.

 

- Эта женщина, должно быть, разозлила этого журналиста. Он вызывает подозрения с
нескольких точек зрения.»

 

- Да.»

 

Журналист, по-видимому, нацелился в статье на настоящего отца. Он мошенник?

 

Но тот факт, что он осмелился поднять вопрос о деньгах и угрозах, указывал на то, что на
самом деле это была статья, которую он написал, чтобы навредить Раште.

 

В любом случае, казалось, что Рашта заявила, что поддержит как новоявленного отца, так и
своих настоящих благородных родителей.

 

Но этот журналист напал на Рашту в последней части статьи, притворяясь, что беспокоится о
ней.

 

[У Императрицы действительно доброе сердце. С ее стороны очень любезно хотеть поддержать
обоих, но Императрица также должна обладать решимостью. Обычные люди часто становятся
жертвами мошенников за то, что они слишком добры, если Императрица будет действовать так
же, это может нанести вред всей стране. Не лучше ли было бы Ее Величеству пройти
испытание в храме, чтобы выяснить, кто ее настоящие родители, и таким образом
поддерживать только их?]https://tl.rulate.ru/book/26175

 



- Святые небеса! Как это может быть так вкусно?!»

 

Я слышала позади себя жизнерадостный голос графини Джубел. Я выпила воды и сложила
газету.

 

Раньше я была так сосредоточена на том, что произошло с Совешу и деканом, что не заметила
шепота о Раште. Все в ресторане говорили о ней.

 

От "Есть также случай с векселями, Императрица Рашта - лгунья” До “Этот журналист всегда
плохо отзывается об Императрице Раште. Его словам нельзя доверять”.

 

«Разве она не была бы счастлива рядом с Совешу и своей дочерью? Что случилось, Рашта?»

 

***

 

Через несколько дней я вернулась в Западную Империю.

 

По прибытии мне пришлось успокаивать Хейнли, который подошел ко мне, как встревоженный
щенок. Затем я рассказала ему, что случилось с Совешу и деканом.

 

- Я знаю, что ты никогда бы этого не сделал. Похоже, здесь какое-то недоразумение.»

 



- Так ты не получила никакой помощи с маной?»

 

- Нет. На самом деле, я хотела снова навестить декана, но… Я этого не сделала, потому что он
был расстроен.»

 

Я крепко сжала руку Хейнли, поцеловала тыльную сторону и сказала:

- Ты бы не причинил вреда другим людям с такими прекрасными руками.»

 

- …!»

 

- Хейнли. Я не думаю, что ты заставил бы других людей страдать так, как страдала Эвелли.»

 

- Моя Императрица...»

 

- Я спрошу Великого Герцога Капмена о мане. Великий Герцог посещал занятия в академии от
начала до конца, так что он мог мне помочь.»

 

Я не стала говорить о Раште. В этом не было необходимости.

 

Хейнли крепко обнял меня, не говоря ни слова.

 



В ту ночь, лежа на груди Хейнли с закрытыми глазами, все заботы о моей поездке в Вирвол
растаяли.
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Прежде чем я осознала это, он стал для меня особенным человеком. Этот принц из соседней
страны, похожий одновременно на огромного щенка и хитрого орла, теперь был моим мужем.
Просто находясь рядом с ним, я чувствовала себя успокоенной.

 

Погруженная в аромат его тела, усталость последних нескольких дней нахлынула на меня, и я
заснула, лаская мышцы Хейнли.

 

Когда я снова открыла глаза, я была озадачен тем, что Хейнли не было рядом со мной.

 

 

Я подумала, что, может быть, у него есть какие-то дела, так что я собиралась снова лечь спать.
Однако я вдруг почувствовала, что очень проголодалась. Я хотела съесть хлеб, который пёк
Хейнли.

 

Я уже несколько дней плохо ела, поэтому встала и пошла искать Хейнли.

 

Хейнли нет в его комнате…

 

Поэтому я пошла к нему в кабинет. Дверь кабинета была закрыта.

 



В этот момент я бессознательно коснулась дверной ручки, думая о том, чтобы вернуться в
спальню. Тонкий слой льда соскользнул с моей руки, ручка замерзла, и после легкого щелчка
дверь открылась почти бесшумно.

 

Небеса! Завтра я должна встретиться с Капменом!

 

Пока я в недоумении смотрела на свою руку, я услышала тихий голос через приоткрытую
дверь.

 

- Пошлите ворона проверить ситуацию. Если он считает, что из-за этого ожерелья нас могут
обнаружить, он должен сделать все возможное, чтобы вернуть его.»

 

 

 

***
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